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RÁMCOVÁ DOHODA
na zajištění a poskytnutí služeb Microsoft Azure prepayment

(dále jen „Dohoda“)

Operátor ICT, a.s.
sídlo: Dělnická 213/12, Holešovice, 17000 Praha 7 
osoba zastupující zadavatele: Ing. Tomáš Barczi, předseda představenstva 

JUDr. Matej Šandor, PhD., místopředseda představenstva  
IČO: 02795281 
DIČ: CZ02795281 
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 
Číslo účtu: 5920172/0800
Adresa profilu zadavatele: 
Datová schránka:  

https://zakazky.operatorict.cz/
3xqfe9b

Odpovědná osoba ve věcech plnění: 
společnost zapsána v obchodním 
rejstříku vedeném u Městského soudu v 
Praze, oddílu B, vložce 19676

Michal Daněk

(dále jen „Objednatel “)

SoftwareONE Czech Republic s.r.o.
sídlo: Vyskočilova 1410/1, 140 00 Praha 4
zastoupen: Petrem Pánkem a Janem Knyttlem, prokuristy
IČO: 24207519
DIČ: CZ24207519
Bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
Číslo účtu: 1161811036/2700 (EUR), 1161811001/2700 (CZK)
Datová schránka: 8fc9a92
Odpovědná osoba ve věcech plnění:
společnost zapsána v obchodním 
rejstříku vedeném u Městského soudu 
v Praze oddílu C, vložce 188674

Martin Fanta

(dále jen „Poskytovatel“)

(společně též „Smluvní strany“ nebo „Strany Dohody“ a jednotlivě též jen „Smluvní strana“ či 
„Strana Dohody“)

uzavírají v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ“) a v souladu s § 56 a § 131 a násl. zák. č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“) tuto Rámcovou dohodu
(dále jen „Dohoda“)  
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Preambule

Tato Dohoda je uzavírána na základě výsledku zadávacího řízení na veřejnou zakázku s názvem 
„Zajištění a poskytnutí služby Microsoft Azure prepayment“ pod evidenčním číslem Z2017-000286 (dále 
jen „Veřejná zakázka") zadávanou Objednatelem jako zadavatelem ve smyslu ZZVZ (to vše dále jen 
„Zadávací řízení“), neboť nabídka Poskytovatele podaná v rámci Zadávacího řízení byla Objednatelem 
vyhodnocena jako ekonomicky nejvýhodnější. Pokud se v této Dohodě odkazuje na zadávací podmínky, 
zadávací dokumentaci či nabídku Poskytovatele, míní se tím dokumenty související se Zadávacím 
řízením (dále jen „Dokumenty Zadávacího řízení“).

I. ÚČEL DOHODY

Účelem této Dohody je úprava zajištění a poskytnutí níže specifikovaného Plnění ze strany 
Poskytovatele Objednateli, a to prostřednictvím programu Enterprise Agreement / Server and 
Cloud Enrollment (EA/SCE) (dále jen „Program“) poskytovaného na základě prováděcí smlouvy 
uzavřené za účelem poskytování níže specifikovaného Plnění mezi Objednatelem a společností 
Microsoft Ireland Operations Limited se sídlem Atrium Building Block B, Carmenhall Road, 
Sandyford Industrial Estate, Dublin 18, Irsko (dále jen „Microsoft“) (dále jen „Smlouva 
o Programu“).

II. PŘEDMĚT DOHODY

Předmětem této Dohody je úprava vzájemných práv a povinností Smluvních stran pro účely 
zajištění Plnění specifikovaného v čl. II. odst. 2.3. tohoto článku.

Předmětem Dohody je mimo jiné také zakotvení oprávnění Objednatele vyzvat Poskytovatele 
v souladu s postupem uvedeným v čl. III. Dohody k uzavření dílčích smluv na zajištění Plnění dle 
odst. 2.3. tohoto článku (dále jen „Dílčí smlouva“ nebo „Dílčí smlouvy“), a tyto Dílčí smlouvy 
s ním následně uzavřít a dále zakotvení závazku Poskytovatele uzavřít Dílčí smlouvu v souladu 
s čl. IV. této Dohody.

Předmětem plnění je závazek Poskytovatele na základě Dílčích smluv zajistit Objednateli 
poskytnutí služby Microsoft Azure prepayment společnosti Microsoft, kód 6QK-00001 a její 
čerpání formou poskytnutých jednotek tz. předplaceného cloudového prostředí (dále jen 
„Jednotky“) (to vše dále jen „Služba“). Poskytovatel se zavazuje zajistit poskytnutí Služby 
prostřednictvím Programu specifikovaného v čl. I této Dohody (čl. I.  a čl. II. odst. 2.3 dále jen 
„Plnění“).

Jednotky budou ze strany Objednatele čerpány dle potřeby využívání Služby Objednatelem. 
Aniž by byla dotčena předchozí věta, souhlasí Smluvní strany s tím, že minimální počet
objednaných Jednotek za každých 12 měsíců trvání Dohody, počítaných ode dne účinnosti 
Dohody, bude 120 Jednotek. 

Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli veškerou součinnost, příp. zajistit součinnost 
třetích stran, pokud bude nutná, nezbytnou pro řádné splnění Dohody, resp. jednotlivých 
Dílčích smluv ze strany Poskytovatele.

Poskytovatel prohlašuje, že je oprávněným prodejcem SW produktů společnosti Microsoft, 
tj. je vlastníkem platného certifikátu společnosti Microsoft se statutem „Microsoft Licensing 
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Solution Partner“ (dále jen „MLSP“). Poskytovatel je povinen splňovat podmínku vlastnictví 
platného certifikátu MLSP po celou dobu účinnosti Dohody a jednotlivých Dílčích smluv.
Uvedený certifikát je nedílnou součástí této Dohody jako její příloha č. 1.  

Poskytovatel prohlašuje, že disponuje veškerými dalšími potřebnými oprávněními 
pro poskytnutí Plnění.

Poskytovatel je při uzavírání, jakož i při plnění Dílčích smluv povinen postupovat v souladu 
s touto Dohodou a danou Dílčí smlouvou.

Smluvní strany dále berou na vědomí a souhlasí s tím, že účinnost Dílčích smluv uzavíraných na 
základě této Dohody musí být stanovena nejdříve k okamžiku účinnosti Smlouvy o Programu 
specifikované v čl. I. této Dohody.

Zadání provedení části plnění dle Dohody, resp. dané Dílčí smlouvy poddodavateli 
Poskytovatelem nezbavuje Poskytovatele jeho výlučné odpovědnosti za řádné provedení 
Plnění vůči Objednateli. Poskytovatel odpovídá Objednateli za plnění předmětu Dohody, které 
svěřil poddodavateli, ve stejném rozsahu, jako by jej poskytoval sám. Poskytovatel se zavazuje 
realizovat část plnění poddodavatelem, pomocí kterého prokázal splnění části kvalifikace v 
Zadávacím řízení, a to alespoň v takovém rozsahu, v jakém tento poddodavatel prokázal 
kvalifikaci za Poskytovatele.

III. CENA

Cena za Plnění dle dané Dílčí smlouvy (dále jen „Cena za Plnění“) je stanovena dle následujícího 
výpočtu:

cena za jednu Jednotku bez DPH * počet skutečně poskytnutých Jednotek dle dané Dílčí 
smlouvy,

přičemž cena za jednu Jednotku činí 84,28 EUR bez DPH.

Cena za jednu Jednotku dle předchozího odstavce je sjednána dohodou Smluvních stran podle 
zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů a je považována za cenu nejvýše 
přípustnou a nepřekročitelnou po celou dobu plnění Dílčích smluv uzavíraných na základě této
Dohody, zahrnující veškeré náklady spojené s realizací Plnění.

Poskytovatel prohlašuje, že je plátcem DPH. Cena za jednu Jednotku dle čl. III. odst. 3.1. této
Dohody se zvýší o částku odpovídající dani z přidané hodnoty dle sazby daně platné ke dni 
uskutečnění zdanitelného plnění.

IV. POSTUP PŘI UZAVÍRÁNÍ DÍLČÍCH SMLUV

Realizace Plnění vymezeného v čl. II. Dohody bude probíhat na základě jednotlivých Dílčích 
smluv uzavíraných na základě písemné Objednávky k poskytnutí Plnění, zaslané 
prostřednictvím datové schránky Objednatele nebo písemně, která je návrhem na uzavření 
Dílčí smlouvy (taktéž v textu jako „Objednávka“) a písemným potvrzením přijetí Objednávky ze 
strany Poskytovatele zaslaným prostřednictvím datové schránky Poskytovatele, nebo písemně,
jež je přijetím návrhu Dílčí smlouvy (dále jen „Potvrzení Objednávky“). Objednávka musí
minimálně obsahovat tyto náležitosti:

4.1.1. identifikační údaje Objednatele a Poskytovatele,
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4.1.2. konkrétní počet objednávaných Jednotek,

4.1.3. cenu za Plnění v měně €,

4.1.4. uvedení názvu a čísla Dílčí Objednávky,

Poskytovatel se zavazuje provést Potvrzení Objednávky ve lhůtě 2 pracovních dnů ode dne 
doručení Objednávky, popř. ve stejné lhůtě požádat Objednatele o doplnění či upřesnění 
chybějících náležitostí dle čl. IV. odst. 4.1. této Dohody. Potvrzením Objednávky Poskytovatel 
vyjadřuje souhlas s obsahem Objednávky, a že nepožaduje doplnění či upřesnění chybějících 
náležitostí a jako takovou ji akceptuje. Požádá-li Poskytovatel o doplnění či upřesnění 
chybějících náležitostí, staví se lhůta pro Potvrzení Objednávky do okamžiku zaslání řádně 
doplněné nové Objednávky. Poskytovatel není oprávněn Objednávku jakýmkoliv způsobem 
doplňovat či měnit a zavazuje se Objednávku potvrdit bez výhrad nebo požádat o doplnění či 
upřesnění podle tohoto odstavce. Potvrzení Objednávky s výhradou se nepovažuje za Potvrzení 
Objednávky ve smyslu čl. IV. odst.  4.1. této Dohody, není-li v Dohodě stanoveno jinak.

Při plnění Dílčích smluv je Poskytovatel povinen postupovat v souladu s touto Dohodou 
a s danou Dílčí smlouvou. Na základě uzavřené Dílčí smlouvy se Poskytovatel zavazuje 
poskytnout Plnění. 

Objednatel může zadávat Poskytovateli Objednávky podle svých potřeb po celou dobu 
účinnosti Dohody, a to postupem a za podmínek stanovených touto Dohodou.

V. TERMÍN, MÍSTO A ZPŮSOB PLNĚNÍ

Poskytovatel se zavazuje poskytnout Plnění dle jednotlivých Dílčích smluv v hodnotě 50 000,-
Kč bez DPH a vyšší v termínech a způsobem stanoveným v dané Dílčí smlouvě, přičemž plnění 
dle jednotlivé Dílčí smlouvy je vždy možné nejdříve okamžikem její účinnosti, tj. ode dne 
zveřejnění Dílčí smlouvy Objednatelem v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o 
registru smluv) (dále jen „Zákon o registru smluv“). U Dílčích smluv s hodnotou nižších než 
50 000,- Kč bez DPH je platnost a účinnost navázaná na akceptaci každé takové Dílčí objednávky 
dle postupu uvedeném v čl. IV. odst. 4.2 této Dohody. 

Místem plnění je sídlo Objednatele uvedené v záhlaví této Dohody, pokud nebude v konkrétně 
Dílčí smlouvě uvedeno jinak. 

Plnění může být poskytnuto i vzdáleným přístupem, a to dle volby Poskytovatele. Objednatel 
je v takovém případě povinen v rámci svojí součinnosti vzdálený přístup zajistit.

VI. PLATEBNÍ PODMÍNKY

Poskytovatel je oprávněn fakturovat Cenu za Plnění vždy nejdříve po prokazatelném poskytnutí 
Plnění dle dané Dílčí smlouvy Objednateli.

Faktura musí obsahovat zejména:

6.2.1. číslo Dohody,

6.2.2. číslo Dílčí smlouvy v rámci, které je vystavena faktura,

6.2.3. uvedení názvu Dohody,
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6.2.4. specifikaci Plnění, spolu s uvedením počtu Jednotek, za které je fakturováno,

6.2.5. cenu za Plnění v měně € bez DPH a s DPH přepočet uvedené ceny kurzem devizového 
trhu České národní banky na koruny české bez DPH a vč. DPH, postupem dle čl. VI.
odst. 6.6. této Dohody

6.2.6. úplné bankovní spojení Poskytovatele s tím, že číslo účtu musí odpovídat číslu účtu 
uvedenému v záhlaví Dohody nebo číslu účtu v registru plátců DPH, popř. číslu účtu 
oznámenému postupem dle čl. XIII. odst. 13.5. Dohody;

6.2.7. veškeré náležitosti dle § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
ve znění pozdějších předpisů, v případě, že se jedná o daňový doklad;

6.2.8. náležitosti obchodní listiny uvedené v § 435 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník ve znění pozdějších předpisů.  

Faktury jsou splatné ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne řádného doručení Objednateli.

Poskytovatel bude faktury doručovat elektronicky na e-mailovou adresu:

Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti fakturu vrátit Poskytovateli, aniž by 
došlo k prodlení s její úhradou, obsahuje-li nesprávné náležitosti nebo údaje, chybí-li na faktuře 
některá z náležitostí nebo údajů nebo chybí-li některá z příloh. Poskytovatel je povinen 
v případě vrácení faktury fakturu opravit nebo vyhotovit fakturu novou. Ode dne doručení 
opravené, příp. nové faktury běží Objednateli nová lhůta splatnosti v délce 30 kalendářních 
dnů.

Platby dle této Dohody a Dílčích smluv budou probíhat výhradně v korunách českých, přičemž 
Cena za Plnění v měně € EURO se bude přepočítávat kurzem devizového trhu České národní 
banky platným ke dni vystavení faktury na danou Cenu za Plnění.

Poskytovatel bere na vědomí, že Objednatel neposkytuje zálohy na poskytnutí Plnění.

Poskytovatel prohlašuje, že správce daně před uzavřením Dohody nerozhodl o tom, že 
Poskytovatel je nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a zákona o DPH (dále jen „Nespolehlivý 
plátce“). V případě, že správce daně rozhodne o tom, že Poskytovatel je Nespolehlivým 
plátcem, zavazuje se Poskytovatel o tomto informovat Objednatele, a to do 3 pracovních dnů 
od vydání takového rozhodnutí. Stane-li se Poskytovatel Nespolehlivým plátcem, může uhradit 
Objednatel Poskytovateli pouze základ daně, přičemž DPH bude Objednatelem uhrazena 
Poskytovateli až po písemném doložení Poskytovatele o jeho úhradě této DPH příslušnému 
správci daně.

V případě uvedení odlišných bankovních údajů na faktuře mají přednost údaje uvedené 
v záhlaví této Smlouvy nebo číslo účtu v registru plátců DPH, a to až do doby řádného oznámení 
změny bankovních údajů postupem dle této Smlouvy.

VII. PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

Poskytovatel a Objednatel jsou povinni si poskytovat součinnost a vzájemně se informovat 
o všech okolnostech důležitých pro řádné a včasné plnění Dohody, resp. jednotlivých Dílčích 
smluv.

Objednatel se zavazuje za řádně a včas poskytnuté Plnění zaplatit Cenu za Plnění dle podmínek 
této Dohody a Dílčí smlouvy.
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Poskytovatel je povinen realizovat Plnění dle Dohody a Dílčích smluv na své náklady 
a nebezpečí.

Poskytovatel se zavazuje poskytovat Plnění řádně a včas, s potřebnou odbornou péčí, podle 
pokynů Objednatele a v souladu se zájmy Objednatele, jakož i právními předpisy, při veškeré 
své činnosti je povinen dbát dobrého jména Objednatele a nedopustit se jednání, které by 
mohlo dobré jméno Objednatele, jakkoliv ohrozit nebo poškodit. Má-li Poskytovatel 
pochybnosti, zda zamýšlený úkon je či již není ve prospěch Objednatele, je povinen o této 
skutečnosti Objednatele neprodleně informovat a vyžádat si jeho písemné stanovisko, jak 
v dané záležitosti dále postupovat. V případě, že pokyny Objednatele budou v rozporu 
s obecně závaznými právními předpisy, bude Poskytovatel na tuto skutečnost povinen 
Objednatele upozornit. Bude-li Objednatel na takovém pokynu trvat, bude Poskytovatel 
oprávněn splnění pokynu odmítnout.

Poskytovatel se zavazuje poskytovat Plnění v souladu s touto Dohodou (vč. přílohy) a Dílčími 
smlouvami (vč. přílohy), jakož i Dokumenty zadávacího řízení. V případě rozporu 
vyjmenovaných podkladů mají přednost ustanovení Dohody (vč. přílohy). V případě rozporu 
Dílčích smluv (vč. přílohy) a Dokumentů Zadávacího řízení mají přednost ustanovení Dílčích 
smluv. V případě rozporu příloh a smluv mají přednost ustanovení smluv.

Poskytovatel se zavazuje nezměnit poddodavatele, prostřednictvím kterého prokazoval 
v zadávacím řízení kvalifikaci, bez předchozího písemného souhlasu Objednatele. 

Poskytovatel se zavazuje mít po celou dobu účinnosti Dohody a jednotlivých Dílčích smluv 
sjednanou pojistnou smlouvu, jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou jeho činností v souvislosti s poskytováním Plnění Objednateli, případně třetím 
osobám, a to ve výši pojistného plnění minimálně 5 000 000,-Kč (slovy: pět milionů korun 
českých). Na požádání je Poskytovatel povinen Objednateli takovou pojistnou smlouvu nebo 
pojistný certifikát osvědčující uzavření takové pojistné smlouvy bezodkladně předložit.

VIII. NÁHRADA ŠKODY A PRÁVA TŘETÍCH OSOB

Smluvní strany sjednávají, že náhrada škody se bude řídit právními předpisy, není-li v Dohodě 
sjednáno jinak.

Objednatel odpovídá za každé zaviněné porušení povinnosti.

Poskytovatel odpovídá mimo jiné za veškerou škodu, která vznikne v důsledku vadného 
poskytování Plnění nebo v důsledku porušení jiné právní povinnosti Poskytovatele.

Za škodu se přitom s ohledem na čl. VIII. odst. 8.3. tohoto článku považuje i škoda vzniklá 
Objednateli porušením jeho vlastní povinnosti vůči některému jeho smluvnímu partnerovi, 
včetně sankce vyplacené smluvním partnerům Objednatele, jakákoliv sankce veřejnoprávní 
povahy uvalená na Objednatele, pokud Objednatel porušení své právní povinnosti nemohl 
z důvodu porušení povinnosti Poskytovatele zabránit. Škodou vzniklou porušením právní 
povinnosti Objednatele je i taková škoda, která vznikne Objednateli oprávněným odstoupením 
Objednatele od Dohody nebo v jeho důsledku. Takovou škodou jsou mimo jiné náklady vzniklé 
Objednateli v souvislosti se zajištěním náhradního plnění.

Škodu hradí škůdce v penězích, nepožaduje-li poškozený uvedení do předešlého stavu.

7.3. 

7.4. 

7.5. 

7.6. 

7.7. 
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Náhrada škody je splatná ve lhůtě 30 dnů od doručení písemné výzvy oprávněné Smluvní strany 
Smluvní straně povinné z náhrady škody.

Poskytovatel prohlašuje, že Plnění bude bez právních vad, zejména, že nebude zatíženo 
žádnými právy třetích osob, z nichž by pro Objednatele vyplynul finanční nebo jiný závazek ve 
prospěch třetí strany nebo která by jakkoliv omezovala užívání Plnění. V případě porušení 
tohoto závazku je Poskytovatel v plném rozsahu odpovědný za případné následky takové 
porušení, přičemž právo Objednatele na případnou smluvní pokutu a náhradu škody zůstává 
nedotčeno.

Poskytovatel se zavazuje, že při plnění Dohody bude postupovat tak, aby nedošlo 
k neoprávněnému zásahu do práv třetích osob. V případě porušení tohoto závazku je 
Poskytovatel v plném rozsahu odpovědný za případné následky takového porušení, přičemž 
právo Objednatele na případnou náhradu škody a smluvní pokutu zůstává nedotčeno.

IX. LICENČNÍ, SERVISNÍ A REKLAMAČNÍ PODMÍNKY, ŘEŠENÍ VAD A ZÁRUKY

Poskytovatel je povinen poskytnout Plnění v souladu s požadavky definovanými touto 
Dohodou a danou Dílčí smlouvou. Objednatel je povinen za řádně a včas poskytnuté Plnění 
zaplatit Cenu za Plnění. Při nedodržení těchto povinností se jedná o vadné Plnění.

Smluvní strany jsou si vědomy, že Služba je produkt společnosti Microsoft a Poskytovatel zajistí 
její poskytnutí Objednateli prostřednictvím této společnosti v souladu se Smlouvou o 
Programu, a že rozsah a způsob řešení práv ze záruky, odpovědnosti za vady, servisních 
podmínek a licenčních oprávnění ve vztahu k samotné Službě a jejich konkrétní podmínky se 
řídí Smlouvou o Programu.

Objednatel je povinen užívat Službu v souladu s licenčními podmínkami (užívacími právy) 
společnosti Microsoft vztahujícími se k dané Službě. 

Aniž by byly dotčeny předcházející odstavce, nejsou tímto článkem dotčena ani omezena práva 
Objednatele z vadného plnění vyplývající z právních předpisů.

X. MLČENLIVOST A OCHRANA INFORMACÍ SMLUVNÍCH STRAN

Obě strany Dohody se zavazují, že zachovají jako neveřejné, tj. udrží v tajnosti, podniknou 
všechny nezbytné kroky k zabezpečení a nezpřístupní třetím osobám informace a zprávy 
týkající se vlastní spolupráce a vnitřních záležitostí Smluvních stran, pokud by jejich zveřejnění 
mohlo poškodit druhou Smluvní stranu (dále jen „Neveřejné informace“). Povinnost 
poskytovat informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve 
znění pozdějších předpisů, tím není dotčena. Za Neveřejné informace se považuji veškeré 
následující informace:

10.1.1. veškeré informace poskytnuté Poskytovateli Objednatelem v souvislosti s plněním 
této Dohody či Dílčích smluv (pokud nejsou výslovně obsaženy ve znění Dohody 
zveřejňovaném dle čl. XIII. odst. 13.6.);

10.1.2. informace, na které se vztahuje zákonem uložená povinnost mlčenlivosti;

10.1.3. veškeré další informace, které budou Objednatelem označeny jako neveřejné.

8.6. 

8.7. 

8.8. 

9.1. 

9.2. 

9.3. 

9.4. 

10.1. 
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Povinnost zachovávat mlčenlivost uvedená v odst. 10.1. tohoto článku se nevztahuje 
na informace:

10.2.1. které je Objednatel povinen poskytnout třetím osobám podle zákona č. 106/1999 
Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů;

10.2.2. jejichž sdělení vyžaduje jiný právní předpis;

10.2.3. které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně přístupnými jinak než porušením 
právních povinností ze strany některé ze Smluvních stran;

10.2.4. u nichž je Poskytovatel schopen prokázat, že mu byly známy ještě před přijetím 
těchto informací od Objednatele, avšak pouze za podmínky, že se na tyto informace 
nevztahuje povinnost mlčenlivosti z jiných důvodů;

10.2.5. které budou Poskytovateli po uzavření této Dohody sděleny bez závazku mlčenlivosti 
třetí stranou, jež rovněž není ve vztahu k těmto informacím nijak vázána.

Jako s Neveřejnými informacemi musí být nakládáno také s informacemi, které splňují 
podmínky uvedené v čl. X. odst. 10.1. tohoto článku, i když byly získány náhodně nebo bez 
vědomí Objednatele a dále s veškerými informacemi získanými od jakékoliv třetí strany, pokud 
se týkají Objednatele nebo plnění této Dohody či Dílčích smluv.

Poskytovatel se zavazuje, že Neveřejné informace užije pouze za účelem plnění této Dohody a 
Dílčích smluv. K jinému užití je zapotřebí písemného souhlasu Objednatele.

Povinnost mlčenlivosti dle této Dohody trvá i po skončení Dohody bez ohledu na zánik ostatních 
závazků z Dohody či Dílčích smluv.

Závazky vyplývající z tohoto článku není žádná ze Smluvních stran oprávněna vypovědět ani 
jiným způsobem jednostranně ukončit.

Smluvní strany se zavazují v plném rozsahu zachovávat povinnost mlčenlivosti a povinnost 
chránit diskrétní informace vyplývající z této Dohody a též z příslušných právních předpisů. 
Současně se Smluvní strany zavazují k ochraně osobních údajů dle požadavků nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen „Nařízení“). Smluvní strany se v této 
souvislosti zavazují poučit veškeré osoby, které se na jejich straně budou podílet na plnění této 
Dohody, o výše uvedených povinnostech mlčenlivosti a ochrany diskrétních informací 
a ochrany osobních údajů, dále se zavazují vhodným způsobem zajistit dodržování těchto 
povinností všemi osobami podílejícími se na plnění této Dohody.

Pokud bude v rámci Plnění docházet ze strany Poskytovatele ke zpracování osobních údajů ve 
smyslu čl. 4 odst. 2 Nařízení, pak v pozici správce osobních údajů je Objednatel, a v pozici 
zpracovatele osobních údajů je Poskytovatel. Poskytovatel je povinen postupovat 
při zpracování osobních údajů v souladu s relevantními právními předpisy, zejména 
s Nařízením. Poskytovatel je povinen zpracovávat osobní údaje výhradně k účelu, ke kterému 
byly osobami Objednateli poskytnuty, a to po dobu trvání této Dohody. Poskytovatel se 
zavazuje přijmout a dokumentovat technická a organizační opatření ve smyslu čl. 32 Nařízení 
tak, aby nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, 
k jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich jinému neoprávněnému 
zpracování, jakož i k jinému zneužití osobních údajů. Dále je Poskytovatel povinen zachovávat 
o zpracovaných osobních údajích mlčenlivost a tyto osobní údaje dále neuveřejňovat, ani 

10.2. 

10.3. 
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nezpřístupnit třetí osobě. Tyto povinnosti platí i po ukončení zpracování osobních údajů 
Poskytovatelem. Poskytovatel se zavazuje pro případ interního auditu ochrany osobních údajů 
Objednatelem, kontroly dozorového orgánu (Úřad pro ochranu osobních údajů) u Objednatele 
nebo pro případ uplatnění práv subjektu údajů dle čl. 13 až 23 Nařízení u Objednatele jako 
správce osobních údajů, poskytnout Objednateli požadovanou součinnost.

Poskytovatel je povinen ve lhůtě pěti pracovních dnů ode dne uzavření této Dohody 
Objednateli písemně sdělit, které části této Dohody včetně její přílohy představují obchodní 
tajemství Poskytovatele či případně jiný údaj chráněný dle zvláštních právních předpisů 
s odůvodněním takovéhoto zařazení, pokud tato skutečnost nastane. Poskytovatel bere 
na vědomí, že tento postup nelze uplatnit ve vztahu k výši skutečně uhrazené ceny za plnění 
této Dohody a k seznamu poddodavatelů Poskytovatele. Případné části Dohody představující 
obchodní tajemství či jiné údaje chráněné dle zvláštních předpisů budou před uveřejněním 
Dohody zajištěny proti přečtení (začerněním apod.).

XI. SANKCE

V případě prodlení Poskytovatele s plněním ve lhůtě dle čl. V. odst. 5.1. Dohody (ve vztahu 
k nedodržení lhůty pro poskytnutí Plnění stanovené v dané Dílčí smlouvě) má Objednatel právo 
uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z Ceny za Plnění stanovené 
v předmětné Dílčí smlouvě, a to za každý započatý den prodlení.

V případě prodlení Poskytovatele s plněním ve lhůtě dle čl. IV. odst. 4.2. Dohody, má 
Objednatel právo uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 5 000,00 Kč, a to za každý 
započatý den prodlení.

V případě porušení některé z povinností stanovených v čl. VIII. odst. 8.7. nebo odst. 8.8., nebo 
čl. XIII. odst. 13.11. Dohody ze strany Poskytovatele má Objednatel právo uplatnit vůči 
Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 20 000,00 Kč, a to za každý jednotlivý případ porušení.

V případě porušení některé z povinností stanovených v čl. II. odst. 2.6., nebo čl. VII. odst. 7.6. 
nebo odst. 7.7. Dohody ze strany Poskytovatele má Objednatel právo uplatnit vůči 
Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 30 000,00 Kč, a to za každý jednotlivý případ porušení.

Pro případ prodlení Objednatele se zaplacením řádně vystavené a doručené faktury je 
Poskytovatel oprávněn požadovat zaplacení úroku z prodlení ve výši stanovené právními 
předpisy.

V případě, že některá ze Smluvních stran poruší některou z povinností dle čl. X. této Dohody, je 
druhá Smluvní strana oprávněna požadovat smluvní pokutu ve výši 50 000,00 Kč, a to každý 
jednotlivý případ porušení.

Smluvní pokuta a zákonný úrok z prodlení jsou splatné ve lhůtě 30 dnů ode dne doručení 
písemné výzvy oprávněné Smluvní strany Smluvní straně povinné ze smluvní pokuty nebo ze 
zákonného úroku z prodlení.

Objednatel je oprávněn uplatňovat vůči Poskytovateli veškeré smluvní pokuty, na které mu 
bude z porušení Dohody vyplývat nárok dle tohoto článku, tj. i v případě kumulace smluvních 
pokut.

Ujednáním o smluvní pokutě není dotčeno právo poškozené Smluvní strany domáhat se 
náhrady škody v plné výši.

10.9. 
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Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje Poskytovatele povinnosti splnit závazek utvrzený smluvní 
pokutou

XII. DOBA TRVÁNÍ DOHODY A UKONČENÍ DOHODY A DÍLČÍCH SMLUV

Tato Dohoda se uzavírá na dobu určitou, a to konkrétně 36 měsíců ode dne její účinnosti nebo 
do vyčerpání finančního limitu ve výši 6.000.000,- Kč bez DPH. Pro úplnost si Strany Dohody 
ustanovují vzájemnou oznamovací povinnost při vyčerpání 90% hodnoty Rámcové dohody 
(5.400.000,- Kč bez DPH). Po naplnění limitu 6.000.000,- Kč bez DPH je povinen Poskytovatel
tuto skutečnost bezodkladně oznámit Objednateli.       

Dohodu lze ukončit písemnou dohodou Smluvních stran podepsanou osobami oprávněnými 
jednat za Smluvní strany, přičemž účinky ukončení Dohody nastanou k okamžiku stanovenému 
v takové dohodě, nejdříve však okamžikem zveřejnění takové dohody v registru smluv dle 
Zákona o registru smluv.

Platnost nebo účinnost Dohody není nijak závislá na platnosti nebo účinnosti Dílčích smluv 
a zároveň platnost a účinnost Dílčích smluv uzavřených do konce účinnosti Dohody není nijak 
závislá na platnosti a účinnosti Dohody.

Každá ze Smluvních stran je oprávněna Dohodu vypovědět, a to i bez udání důvodu. Výpovědní 
doba činí 3 měsíce a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, ve kterém bylo 
písemné vyhotovení výpovědi prokazatelně doručeno druhé Smluvní straně.

Dohoda či Dílčí smlouvy mohou zaniknout odstoupením příslušné Smluvní strany, nastanou-li 
okolnosti předvídané § 2002 OZ. 

Odstoupením se závazek založený touto Dohodou zrušuje pouze ohledně nesplněného zbytku 
plnění (tj. ex nunc). Smluvní strany si jsou povinny vyrovnat dosavadní vzájemné závazky 
z Dohody, a to bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 30 dnů od doručení oznámení 
Smluvní strany o odstoupení od Dohody druhé Smluvní straně. Aniž by byla dotčena předchozí 
věta zůstávají závazky vyplývající z Dílčích smluv, uzavřených Objednatelem a Poskytovatelem 
do okamžiku účinnosti odstoupení nedotčeny.

Objednatel může od Dohody odstoupit také ohledně celého plnění. V takovém případě se 
závazek založený touto Dohodou zrušuje od počátku (tj. ex tunc) a Smluvní strany jsou povinny 
si vrátit vše, co si plnily, a to bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 30 dnů od doručení 
oznámení Objednatele o odstoupení od této Dohody Poskytovateli.

Za podstatné porušení Dohody Poskytovatelem se považuje zejména:

12.8.1. prodlení Poskytovatele s plněním jakýchkoliv lhůt z Dohody či konkrétní Dílčí smlouvy 
o více než 15 kalendářních dnů;

12.8.2. opakované porušování smluvních či jiných právních povinností v souvislosti s plněním 
Dohody či Dílčích smluv;

12.8.3. jakékoliv jiné porušení povinnosti Poskytovatelem, které nebude odstraněno 
či napraveno ani do 15 kalendářních dnů ode dne doručení výzvy Objednatele 
k nápravě (popř. od uplynutí lhůty ve výzvě stanovené), je-li náprava možná.

Termínem opakovaně se pro účely tohoto ustanovení rozumí více než dvakrát po dobu trvání 
Dohody.

11.10. 
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Odstoupením od Dílčí smlouvy se závazek založený konkrétní Dílčí smlouvou zrušuje 
od počátku (ex tunc) a strany Dílčí smlouvy si jsou povinny vrátit vše, co si plnily, a to 
bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 30 dnů od doručení oznámení o odstoupení 
Smluvní strany od konkrétní Dílčí smlouvy druhé Smluvní straně.

Za podstatné porušení Dohody Objednatelem ve smyslu § 2002 OZ se považuje zejména 
prodlení Objednatele s úhradou faktury o více než 30 kalendářních dnů.

Objednatel je dále oprávněn od Dohody odstoupit v případě, že:

12.11.1. bude rozhodnuto o likvidaci Poskytovatele;

12.11.2. Poskytovatel podá insolvenční návrh ohledně své osoby, bude rozhodnuto o úpadku 
Poskytovatele nebo bude ve vztahu k Poskytovateli vydáno jiné rozhodnutí 
s obdobnými účinky;

12.11.3. Poskytovatel bude pravomocně odsouzen za úmyslný majetkový nebo hospodářský 
trestný čin;

12.11.4. Poskytovatel se stane Nespolehlivým plátcem.

Nastane-li některý z případů uvedených v čl. XII. odst. 12.11.1. až 12.11.4. této Dohody, je 
Poskytovatel povinen informovat o této skutečnosti Objednatele písemně do 2 dnů od jejího 
vzniku, společně s informací o tom, o kterou skutečnost jde, s uvedením bližších údajů, které 
by Objednatel mohl v této souvislosti potřebovat pro své rozhodnutí o odstoupení od Dohody. 
Nedodržení této povinnosti je podstatným porušením Dohody.

Odstoupení od Dohody, jakož i Dílčí smlouvy musí být písemné, jinak nemá právní účinky. 
Odstoupení je účinné ode dne, kdy bylo doručeno druhé Smluvní straně. V pochybnostech se 
má za to, že odstoupení od Dohody nebo Dílčí smlouvy bylo doručeno pátým kalendářním 
dnem od jeho odeslání příslušné Smluvní straně doporučenou poštovní zásilkou nebo od jeho 
doručení do datové schránky příslušné Smluvní straně při odeslání datovou zprávou.

Ukončením Dohody, jakož i Dílčích smluv nejsou dotčena práva z poskytnutí licencí, práva 
na zaplacení smluvní pokuty nebo zákonného úroku z prodlení, pokud už dospěl, práva 
na náhradu škody, práva a povinnosti dle čl. X. Dohody, práva z odpovědnosti za vady a záruky 
ani další ujednání, z jejichž povahy vyplývá, že mají zavazovat Smluvní strany i po zániku 
účinnosti této Dohody nebo Dílčí smlouvy. 

XIII. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Jakékoliv úkony směřující k ukončení této Dohody nebo Dílčích smluv a oznámení o změně 
bankovních údajů musí být doručeny příslušné Smluvní straně datovou schránkou nebo e-mail 
kontaktních osob. Oznámení nebo jiná sdělení podle této Dohody nebo Dílčích smluv se budou 
považovat za řádně učiněná, pokud budou učiněna písemně v českém jazyce a doručena, 
osobně, poštou, prostřednictvím datové schránky či kurýrem na adresy uvedené v tomto 
odstavci (včetně označení jménem příslušné Oprávněné osoby) nebo na jinou adresu, kterou 
příslušná Smluvní strana v předstihu písemně oznámí adresátovi, není-li v konkrétním případě 
stanoveno v Dohodě jinak:

13.1.1. Objednatel:

Název: Operátor ICT, a.s.

12.9. 

12.10. 

12.11. 

12.12. 

12.13. 

12.14. 

13.1. 

m■ m 
OPERÁTOR ICT 



12/16

Sídlo: Dělnická 213/12, Holešovice, 170 00 Praha 7

K rukám: jméno Oprávněné osoby Objednatele

Datová schránka: 3xqfe9b

13.1.2. Poskytovatel:

Název: SoftwareONE Czech Republic s.r.o.

Sídlo: Vyskočilova 1410/1, 140 00 Praha 4

K rukám: jméno Oprávněné osoby Poskytovatele

Datová schránka: 8fc9a92

Účinnost oznámení nastává v pracovní den následující po dni doručení tohoto oznámení druhé 
Smluvní straně, není-li v Dohodě nebo Dílčí smlouvě v konkrétním případě stanoveno jinak.

Smluvní strany se dohodly na určení oprávněné osoby za každou Smluvní stranu (dále jen 
„Oprávněná osoba“). Oprávněné osoby jsou oprávněné ke všem jednáním týkajícím se této 
Dohody a Dílčích smluv, není-li v Dohodě nebo Dílčí smlouvě stanoveno jinak, s výjimkou změn 
nebo zrušení Dohody a oznámení o změně bankovních údajů. V případě, že Smluvní strana má 
více Oprávněných osob, zasílají se veškeré e-mailové zprávy na adresy všech oprávněných osob 
v kopii:

13.3.1. Oprávněnou osobou Objednatele je:

 

13.3.2. Oprávněnou osobou Poskytovatele je:

Ke změně nebo ukončení Dohody a k oznámení o změně bankovních údajů je za Objednatele 
oprávněn 1. zástupce generálního ředitele, generální ředitel a dále osoby pověřené generálním 
ředitelem. Ke změně nebo ukončení Dohody a k oznámení o změně bankovních údajů je za 
Poskytovatele oprávněn Poskytovatel sám (je-li fyzickou osobou podnikající) nebo statutární 
orgán Poskytovatele, příp. prokurista, a to dle způsobu jednání uvedeném v obchodním 
rejstříku. Jiné osoby mohou tato právní jednání činit pouze s písemným pověřením osoby či 
orgánu vymezených v předchozích větách (dále jen „Odpovědné osoby pro věci smluvní“). 
Odpovědné osoby pro věci smluvní mají současně všechna oprávnění Oprávněných osob.

Jakékoliv změny kontaktních údajů, bankovních údajů a Oprávněných osob je příslušná Smluvní 
strana oprávněna provádět jednostranně a je povinna tyto změny neprodleně písemně oznámit 
druhé Smluvní straně.

Obě Smluvní strany souhlasí s tím, že podepsaná Dohoda (včetně přílohy) a Dílčí smlouvy, jakož 
i jejich text, můžou být v elektronické formě zveřejněny na profilu zadavatele Objednatele 
ve smyslu ZZVZ, a dále v souladu s povinnostmi vyplývajícími z právních předpisů, a to 
bez časového omezení. Objednatel se zavazuje, že Dohodu a Dílčí smlouvy v souladu se 
Zákonem o registru smluv uveřejní v registru smluv. Pokud se Strany Dohody nedomluví jinak, 
zveřejnění Dohody vč. Dílčích smluv v Registru smluv zajistí Objednatel. 
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Tato Dohoda a Dílčí smlouvy se řídí OZ a dalšími příslušnými právními předpisy České republiky, 
není-li v Dohodě stanoveno jinak. Strany vylučují aplikaci ustanovení § 558 odst. 2 OZ na tuto 
Dohodu a na veškerá práva a veškeré povinnosti Smluvních stran vzniklé na základě této 
Dohody či Dílčích smluv k ní uzavřených.

Stane-li se kterékoliv ustanovení této Dohody nebo Dílčí smlouvy neplatným, neúčinným nebo 
nevykonatelným, zůstává platnost, účinnost a vykonatelnost ostatních ustanovení této Dohody 
a Dílčích smluv nedotčena, nevyplývá-li z povahy daného ustanovení, obsahu Dohody nebo 
Dílčí smlouvy, nebo okolnosti, za nichž bylo toto ustanovení vytvořeno, že toto ustanovení 
nelze oddělit od ostatního obsahu Dohody nebo Dílčí smlouvy. Smluvní strany se zavazují 
nahradit po vzájemné dohodě dotčené ustanovení jiným ustanovením, blížícím se svým 
obsahem nejvíce účelu neplatného či neúčinného ustanovení.

Jestliže kterákoli ze Smluvních stran neuplatní nárok nebo nevykoná právo podle této Dohody 
nebo Dílčích smluv, nebo je vykoná se zpožděním nebo pouze částečně, nebude to znamenat 
vzdání se těchto nároků nebo práv. Vzdání se práva z titulu porušení této Dohody nebo Dílčích 
smluv nebo práva na nápravu anebo jakéhokoliv jiného práva podle této Dohody nebo Dílčích 
smluv, musí být vyhotoveno písemně a podepsáno Smluvní stranou, která takové vzdání činí.

Rozsah plnění na základě Dílčích smluv bude dán skutečnými potřebami Objednatele. 
Poskytovatel bere na vědomí a souhlasí s tím, že Objednatel nemá na základě této Dohody 
povinnost provádět Objednávky. Poskytovatel se nemůže vůči Objednateli domáhat jakékoliv 
Objednávky v souvislosti s touto Dohodou.

Poskytovatel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu Objednatele postoupit 
Dohodu, jakož i Dílčí smlouvy, jednotlivý závazek z Dohody či Dílčích smluv ani pohledávky 
vzniklé v souvislosti s touto Dohodou nebo Dílčími smlouvami na třetí osoby, ani učinit jakékoliv 
právní jednání, v jehož důsledku by došlo k převodu nebo přechodu práv či povinností 
vyplývajících z této Dohody, jakož i Dílčích smluv.

Změny nebo doplňky této Dohody včetně příloh musejí být vyhotoveny písemně formou 
dodatku, datovány a podepsány oběma Smluvními stranami s podpisy Smluvních stran 
na jedné písemnosti, ledaže Dohoda v konkrétním případě stanoví jinak.

Smluvní strany se dohodly, že veškeré spory vyplývající z této Dohody nebo Dílčích smluv nebo 
spory o existenci této Dohody nebo Dílčích smluv (včetně otázky vzniku a platnosti Dohody 
nebo Dílčích smluv) budou řešit především dohodou. Nedojde-li k dohodě ani do 60 dnů ode 
dne zahájení jednání o dohodě, bude předmětný spor rozhodován s konečnou platností před 
věcně a místně příslušným soudem České republiky, přičemž rozhodným právem je právo 
české.

Smluvní strany se dohodly, že v rámci této Dohody a Dílčích smluv vylučují aplikaci § 557 OZ.

Tato Dohoda představuje úplnou dohodu mezi Smluvními stranami, která nahrazuje veškeré 
předchozí ujednání a závazky vztahující se k předmětu plnění této Dohody.

Dohoda nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti dnem 
uveřejnění Dohody v registru smluv dle Zákona o registru smluv nebo. 

Dohoda je sepsána ve třech (3) stejnopisech v českém jazyce s platností originálu, z nichž 
Objednatel obdrží dva (2) stejnopisy a Poskytovatel jeden (1) stejnopis.
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Smluvní strany prohlašují, že se se zněním Dohody podrobně seznámily a že ji na důkaz své 
svobodné a určité vůle a nikoli pod nátlakem, níže uvedeného dne podepisují.

Poskytovatel bere na vědomí, že Objednatel má v současnosti uzavřenou Rámcovou dohodu
na plnění uvedené v čl. II odst. 3 Dohody se společností DNS a.s., IČO: 25146441 (partnerem 
Microsoftu, dále jako „původní smlouva“), platnou a účinnou do února 2022 nebo do vyčerpání   
limitu 2 mil Kč bez DPH. Objednatel uzavře s Poskytovatelem Smlouvu po tom, co bude 
vyčerpána uvedená hodnota z původní smlouvy či dle rozhodnutí Objednatele, nejpozději však 
do 30.9.2022. Má se za to, že Poskytovatel bere na vědomí, že takto stanovena lhůta k uzavření 
smlouvy je lhůtou bez zbytečného odkladu a uzavřena v souladu s ust. § 124 odst. 1 ZZVZ.        

Nedílnou součástí této Dohody je její Příloha:

Příloha č. 1 – doklad o osvědčení Microsoft Licensing Solutions Partners (MLSP).

Za Objednatele: Za Poskytovatele:
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Příloha č. 1 – doklad o osvědčení Microsoft Licensing Solutions Partners (MLSP)

1■ Microsoft 

October 07, 2019' 

To whom it may concem : 

SofiwareOne AG 

Rieclenmatt 4 

Stans,6370 

Swittertand 

m■ m 
OPERÁTOR ICT 

represented by its s,ubsidiary SofiwareONE C-2eoh Republic .s. r.o 

has tlle following 11.SP/EDA agreements: 

Microsoft Select Agreement, Mforosoft Select Plus Agreement, Enrollment for Educ.ation 

Solutions, GGWA for large Organisatiorn, Enterprise Agreernents l lndirectl, MPSA -
Microsoft Products and Services Agreement and SPLAR - Service Provider License 
Agreernent Reseller. 

This, entitles, tllem to do business in the followingterritories,: 

Tllegeographical border ofthe European Union & European Free Trade Association rnembercountries 
plus the following countr ies: Gibraltar, Greenland., Farce lslands., Andorra, Monaco, Reunion, Vatican 
city, San Marino, Bouvet Island, Sval bard, Jan Maven 

This, len er i.s issued at tne request of SoftwareOne AG and does, not 5,tibject Microsoft 

Corporation or a ny of its affil iates to any l iabil ity for obl igat ions that SoftwareOne AG as,sumed 

by itself and at its own risk with third parties, and does not grant any Microsoft intellectual 
property rignts to any party. We make no representation about tne financial strength or 

capabil itiesof tne above company and nothing in this letteris to be seen as,a recommendation 
on tlle part of M icrosoft to select a particular panner. 

Refer to fjpg a sol\Ojgn proyjderto self-serve adďitional information: 
https://www.microsoft_com/ solution-providers/home . 

Best r,egards, 

AndrewReid 

POM/PTS Manager 

October 8. 201Q 

Duly authorized, 

Microsoft Schweiz GmbH 

Your privacy is imp ortant to us, to learn mor,e please reviewthe M icrosoft Privacy 

Statement https://privacy.microsoft.com/en-gb/prtvacystai:emen 
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1■ Microsoft 
Společnost 

Softwar eOne AG 

Riedenmatt 4 

Stans, 6370 

Švýcarsko 
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zastoupena dcei'inou spoleoiostíSoftwareONE Czech R.epublic s.r.o 

má u:iavfené tyto partnerské smlouvy LSP/EDA: 

7. fijna 2019 

Microsoft Select Agreeffieflt, MicrosoftSelect Plus Agreement, Enrollment for Education Solutions, 

GGWA for L.arge Organisations, Enterprise Agreements (lndir«t), MPSA- Microsoft Products and 

Services Agreement a SPlAR - Service Provider l.foense Agreement Reseller, 

na základě kterýdl Je oprávněna vylc:onávat obchodni činnost na území: 

zemí ohranilenych geogra,fickou hranici Evropské unie a, Evropského sdruleni volněho obchodu a 
zemí-. Gibraltar, Grónsko, Faerské ostrovy, Andorra, Monako, Réunion, Vatíkán, San Marino, 
Bouvetúv ostrov, Svalbard a Jan Mayen, 

Toto potvn:enr se vydává na Udost společnosti Soft.wareOn.e AG a nezakHdá společnosti Microsoft 

nebo kteréko liv z Jejích pPidrulených společností nést zodpovědnost za Jakékoli závazky, které 

pfevzal'a spolefnost SoftwareOne AG na sebe a na své vlastní rizJko vuď tfeUm stranám a také 

neposkytuje práva dušev-ního vlastnictví spo lečnosti Microsoft. jakékoll straně. Toto potvrtenI není 

vyjádfením o ílnanfn[m a hospodál'ském postavenJ Yýše i.rvedené společno,stl a !ádné Informace 

uveden.é v tomto dokumentu nelz.e interpretovatjako doporučeni konkrétního partnera .spole-čností 

Microsoft. 

Oalší informace naleznete na stránce https://w-.mic:rosoft.com/solution-providers/home ve 

Vyhh!dávai!!I po~ytovatelů i'ešenl 

S pozdravem, 

Andrew Reid 

AndrewReid 
P DM/PTS Manager 
8. i'íjna 2019 

Oprá'lněný sul>Jekt 

Microsoft Sctiwelz GmbH 

Vaše soubomí je pro nás dOleíitě, polcud se chc.ete dozvědět více, přečtěte si Prohlášeni k ochraně osobních 
ůdajU společnosti Microsoft na: https ://prwacy.microsoft.com/en-gb/privacystatemen 




